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See the notice on TED website

291499-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de manutenção de terrenos – Pflege Außenanlage Sennfeld
OJ S 82/2026 28/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Correio eletrónico: vergabestelle@bghm.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Proteção social

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Pflege Außenanlage Sennfeld
Descrição: Mit dieser Ausschreibung werden Dienstleister für die ganzjährige Unterhaltung 
und Pflege der gärtnerischen Außenanlagen, Wege, Plätze und Parkplätze für die 
Bildungsstätte Sennfeld gesucht.
Identificador do procedimento: 8d6b3af3-5c07-4c41-9e63-af8e964379e9
Identificador interno: 2026-025-EU-ABIBS
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77314000 Serviços de manutenção de terrenos
Classificação adicional (cpv): 77310000 Serviços de plantação e manutenção de áreas verdes
, 77313000 Serviços de manutenção de parques, 77312000 Serviços de monda

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Auf der Höhe 1  
Cidade: Adelsheim
Código postal: 74740
Subdivisão do país (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Auftraggeberin erwartet vom interessierten Bieter, sich selbst und 
vor Abgabe eines Angebotes ein erschöpfendes Detailbild Vor-Ort von den Außenanlagen der 
Bildungsstätte zu machen. Entsprechende Vor-Ort Termine können mit einem Vorlauf von 
mindestens 3 Tagen vereinbart werden.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 152 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 192 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/291499-2026
mailto:vergabestelle@bghm.de
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Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen 
Bildung einer kriminellen Vereinigung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten 
Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, auch nicht im 
Ausland. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Das bietende 
Unternehmen darf nicht wegen Bildung einer terroristischen Vereinigung verurteilt oder mit 
einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) 
belegt worden sein, auch nicht im Ausland. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung verurteilt oder mit einer rechtskräftig 
festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. 
Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. 
Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Fraude: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Betruges oder Subventionsbetruges 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Corrupção: Das bietende Unternehmen darf nicht wegen Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung 
und Bestechung verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des 
Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen 
werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Das bietende Unternehmen 
darf nicht wegen Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder Ausbeutung 
verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Das 
bietende Unternehmen darf nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von 
Sozialversicherungsbeiträgen verurteilt oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender 
Nachweis vorliegt, dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen Verstoßes zur Verpflichtung von Zahlungen von Steuern oder Abgaben verurteilt 
oder mit einer rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten) belegt worden sein, sofern kein entsprechender Nachweis vorliegt, 
dass die Zahlungen geleistet sind oder werden. Verstöße von leitenden Personen werden dem 
bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von arbeitsrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 



291499-2026 Page 3/7

rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von sozialrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Das bietende Unternehmen darf 
nicht wegen des Verstoßes von umweltrechtlichen Verpflichtungen verurteilt oder mit einer 
rechtskräftig festgesetzten Geldbuße (§ 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten) belegt 
worden sein. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Insolvência: Das bietende Unternehmen darf nicht zahlungsunfähig sein. Eigenerklärung über 
Dokument 06_Eignungskriterien
Ativos sob gestão por um liquidatário: Über das bietende Unternehmen darf kein 
Insolvenzverfahren beantragt oder eröffnet worden sein. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Über das bietende 
Unternehmen darf kein einem Insolvenzverfahren gleichartiges Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden sein. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Atividades suspensas: Das bietende Unternehmen darf seine berufliche Tätigkeit nicht 
eingestellt haben oder dies beabsichtigen. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Falta profissional grave: Das bietende Unternehmen darf nachweislich keine schwere 
Verfehlung begangen haben. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden 
Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: Das 
bietende Unternehmen darf mit anderen Unternehmen keine Vereinbarungen getroffen haben, 
welche dem Wettbewerb verhindern, einschränken oder verfälschen. Verstöße von leitenden 
Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 
06_Eignungskriterien
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Das bietende 
Unternehmen darf bei der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags oder 
Konzessionsvertrages diesen nicht fortlaufend mangelhaft erfüllt haben, welches in eine 
vorzeitige Beendigung, Schadenersatz oder vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat. Verstöße 
von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen zugerechnet. Eigenerklärung 
über Dokument 06_Eignungskriterien
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Das 
bietende Unternehmen darf in Bezug auf Ausschlussgründe und Eignung keine Täuschung 
begangen, Auskünfte zurückgehalten oder Nachweise nicht übermittelt haben. Das bietende 
Unternehmen darf die Entscheidungsfindung des öffentlichen Auftraggebers nicht unzulässig 
beeinflusst haben (Bsp.: durch Übermittlung fahrlässig oder vorsätzliche irreführende 
Informationen) oder Vorteile am Vergabeverfahren erlangt haben durch vertrauliche 
Informationen. Verstöße von leitenden Personen werden dem bietenden Unternehmen 
zugerechnet. Eigenerklärung über Dokument 06_Eignungskriterien

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Pflege Außenanlage Sennfeld
Descrição: Für die Durchführung von Arbeitsschutz-Seminaren unterhält die Auftraggeberin 
eigene Bildungsstätten, welche mit hotelähnlichen Betrieben verglichen werden können. Diese 
verfügen über Seminar-, Gruppen- und Praxisräume, eine Rezeption, eine Großküche mit 
Speisesaal, Übernachtungszimmer und einen Freizeitbereich. Mit dieser Ausschreibung 
werden Dienstleister für die ganzjährige Unterhaltung und Pflege der gärtnerischen 
Außenanlagen, Wege, Plätze und Parkplätze für die Bildungsstätte Sennfeld gesucht.
Identificador interno: 2026-025-EU-ABIBS

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 77310000 Serviços de plantação e manutenção de áreas verdes
Opções: 
Descrição das opções: Als Vertragsbeginn ist der 01.01.2027 vorgesehen. Der beiliegende 
Werkvertrag hat eine Laufzeit von zwei Jahren (Vertragsjahren). Der Vertrag verlängert sich 
maximal zweimal automatisch um jeweils ein weiteres Vertragsjahr, sofern dieser nicht von 
der Auftraggeberin mit einer Frist von 3 Monaten vor Ende des laufenden Vertragsjahres 
gekündigt wird. Nach Ablauf des vierten Vertragsjahres endet der Vertrag, ohne dass es einer 
Kündigung bedarf. Bei Ausübung aller Verlängerungsoptionen endet der Vertrag zum 
31.12.2030.

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: BGHM Bildungsstätte Sennfeld Auf der Höhe 1 
Cidade: Adelsheim
Código postal: 74740
Subdivisão do país (NUTS): Neckar-Odenwald-Kreis (DE127)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2028

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 2

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 152 000,00 EUR
Valor máximo do acordo-quadro: 192 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
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Descrição do critério de seleção: Dokument 05_Angebotsformblatt: HRA- / HRB-Nummer (mit 
Angabe des zuständigen Registergerichts) / Umsatzsteuer-ID (Hinweis: Unternehmen, die 
weder im Berufs- noch Handelsregister noch einem anderen Register geführt werden, legen 
eine Kopie der Gewerbeanmeldung der zuständigen Stelle des Landes, in dem sie ansässig 
sind oder einen anderen geeigneten Zulassungsnachweis vor, der einen Aufschluss über die 
Art der beruflichen Tätigkeit zulässt) Dokument 06_Eignungskriterien: Eigenerklärung zu den 
Ausschlusskriterien § 123,124 GWB Unternehmensdarstellung

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Der Bieter hat mindestens zwei nachprüfbare Referenzen (2 
unterschiedliche Referenzgeber) der letzten drei Geschäftsjahre vorzulegen. Die Referenzen 
müssen erkennen lassen, dass der Bieter in der Lage ist, vergleichbare Auf-gabenstellungen 
zu leisten. Sind nicht alle geforderten Angaben enthalten, kann die Referenz nicht zur 
Feststellung der Eignung herangezogen werden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: In 
diesem Ausschreibungsverfahren möchte die Auftraggeberin die Vergabeentscheidung wie 
folgt gewichten o zu 100% über den günstigsten Angebotspreis

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.
html?id=854605

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=854605
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 3 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 01/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Der Bieter sichert zu, dass nur 
zuverlässiges und fachkundiges Personal beschäftigt bzw. als aufsichtführendes Personal 
eingesetzt wird.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=854605
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=854605
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=854605
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Bundes -Bundeskartellamt
Informações sobre os prazos de recurso: Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung oder 
erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber der 
Auftraggeberin ge-rügt werden, ansonsten ist der Antrag unzulässig. Sind mehr als 15 
Kalendertage nach der Mitteilung der Auftraggeberin, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen, ist ein Antrag ebenfalls unzulässig (§ 160 Abs. 3 GWB).
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Berufsgenossenschaft Holz und Metall

8. Organizações

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Berufsgenossenschaft Holz und Metall
Número de registo: 0204:993-8003410200-62
Endereço postal: Isaac-Fulda-Allee 18
Cidade: Mainz
Código postal: 55124
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@bghm.de
Telefone: 000
Endereço Internet: https://www.bghm.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Vergabekammer des Bundes -Bundeskartellamt
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Villemomblerstr. 76
Cidade: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 228 94990
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0002

mailto:vergabestelle@bghm.de
https://www.bghm.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
e6fd7dda-0aed-447f-81c3-eb821175acca-01
Principal motivo da alteração
: 
Informações atualizadas

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 938c30c4-1555-4bcd-a612-37255e7581ac  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 27/04/2026 08:13:55 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 291499-2026
N.º de edição do JO S: 82/2026
Data de publicação: 28/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.3. Valor
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.4. Renovação
	5.1.5. Valor
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0000
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	10. Alteração
	Informações sobre o anúncio

